
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vyacheslav Grigorjewitsch Dobrynin 
 
 
 
 



Я БОЮСЬ ТВОЕЙ ЛЮБВИ 

 

 

Кто-то зажег опять 

В небе нашу звезду. 

Бросилось время вспять, 

И я к тебе иду. 

Ты говоришь: Привет!, 

Что-то в душе тая, 

И выключаешь свет, 

Ждешь... ну а я, а я... 

 

 

Я боюсь твоей любви, 

То холодной, то горячей. 

Я боюсь твоей любви, 

То слепой, то слишком зрячей. 

Я боюсь твоей любви, 

Как огня боятся люди. 

Я боюсь твоей любви 

И боюсь, что ты разлюбишь. 

 

 

Мне не забыть, не сжечь 

Память тех лучших дней. 

Только слова, как смерч, 

Жгут все больней, больней. 

Вот уже много лет 

Ты и моя - не моя. 

Вновь выключаешь свет 

Ждешь... ну а я, а я, а я... 

 

 

 

 

ICH HABE ANGST VOR DEINER LIEBE 

 

 

Jemand zündete erneut 

Unser Sternen Firmament. 

Schleudert die Zeit zurück, 

Und ich gehe auf dich zu. 

Du fragst mich: Wie geht’s?, 

In der Seele unklar, 

Du erlischst das Licht, 

Wartest… und ich, und ich… 

 

 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Mal Erkältend, mal Verbrühend. 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Mal Erblindernd mal Ernüchternd. 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Wie ein Mensch hat Angst vor Feuer. 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Und hab Angst dich zu verlieren. 

 

 

Weder verbrennen noch vergessen 

Kann ich unsere gemeinsame Zeit. 

Doch deiner Worte Hurrikan 

Tun mir weh, tun mir weh. 

Und schon endlose Zeit 

Bist du mein und nicht mein. 

Wieder erlischst du das Licht, 

Wartest… und ich, und ich, und ich… 

 

 

 

 



Я боюсь твоей любви, 

То холодной, то горячей. 

Я боюсь твоей любви, 

То слепой, то слишком зрячей. 

Я боюсь твоей любви, 

Как огня боятся люди. 

Я боюсь твоей любви 

И боюсь, что ты разлюбишь. 

 

 

Я боюсь твоей любви, 

То холодной, то горячей. 

Я боюсь твоей любви, 

То слепой, то слишком зрячей. 

Я боюсь твоей любви, 

Как огня боятся люди. 

Я боюсь твоей любви 

И боюсь, что ты разлюбишь. 

 

 

Я боюсь твоей любви, 

Как огня боятся люди. 

Я боюсь твоей любви 

И боюсь, что ты разлюбишь. 

Я боюсь твоей любви 

И боюсь, что ты разлюбишь. 

 

 

 

 

 

V.G.Dobrynin 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Mal Erkältend, mal Verbrühend. 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Mal Erblindernd mal Ernüchternd. 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Wie ein Mensch hat Angst vor Feuer. 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Und hab Angst dich zu verlieren. 

 

 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Mal Erkältend, mal Verbrühend. 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Mal Erblindernd mal Ernüchternd. 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Wie ein Mensch hat Angst vor Feuer. 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Und hab Angst dich zu verlieren. 

 

 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Wie ein Mensch hat Angst vor Feuer. 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Und hab Angst dich zu verlieren. 

Ich hab Angst vor deiner Liebe, 

Und hab Angst dich zu verlieren. 
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